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Shanaishchara Stotram

శౖ శ ర త

The stotra part starting from verse 30

through 41 is translated and is given in the end.

అథ శౖ శ ర త రమ ః ।
అస శౖ శ ర తమ మనస శ ప ఋ ః ।
అ ప నః । శౖ శ వ ।
శం జ । నం శ ః ।
మం లక । శౖ శ రప ద ద జ గః ।
కర సః -
శౖ శ య అ ం నమః ।
మనగత తర ం నమః ।
అ య మధ ం నమః ।

య అ ం నమః ।
ద య క ం నమః ।
త య కరతలకరపృ ం నమః ॥

అఙ సః -
శౖ శ య హృద య నమః ।
మనగత ర ।
అ య ౖ వష ।

య కవ య ।
ద య తత య ష ।
త య అ య ఫ ।
వః వ గ నః ॥

న -

స గృధరథ లః పత ఖః శ ప త తః ।
స ల గ ధ ఽ ష శపభవశ ః ॥ ౧॥
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శౖ శ ర త

మ లవ ః గృ సన కృ ననశ ।
ర ఙః స మనగ ః పసన ః ॥ ౨॥

శౖ శ య య స షప ।
నమః స త భ ం న మ య చ ॥ ౩॥
ద షమజ ।

సఙ ః స నశ ౖ ప ॥ ౪॥
త ఉ చ ।

శ ◌ృ ధ ం నయః స శ హరం భ ।
శ కరం తం స షఫలపద ॥ ౫॥

ౖ స ఖ ర ౖ శఙ ణ చ ।
ఉప షం శ తం పవ త ధ ః ॥ ౬॥
ర వం ఽ దశరథః ప ః ।
బ వ చకవ చ సప బ ॥ ౭॥
కృ శ ౖ వ సః ।

శకటం శ స మ త ॥ ౮॥
ఇతం శకట న రభయఙ ర ।
ద బం ం భ ష ణ ॥ ౯॥
శ నగర ః భయ ః సమనతః ।
వ సర ం భయ తత గమ ॥ ౧౦॥

ఏవ కస క ం మ ః సహ వః ।
లం జగదృ ర నప క ॥ ౧౧॥

పపచ పయ వ షప ఋ ।
స నం మ త సత ః ॥ ౧౨॥
ప ం ప ర ౖ సర ః సర ద నః ।
త నయః స రస బలం మహ ॥ ౧౩॥
శౖ శ ణ శక త తః ప ః ।
అయం హ ధ ం శకబ స ॥ ౧౪!!
స స న మన సహ షరభః ।
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స య ధ వ ం ధసమ త ॥ ౧౫॥
రథ హ న గ న తమణల ।
స ద జనం ల ం ర ప సం త ॥ ౧౬॥

ం పౄషః ప దశరథస ।
ర ఞ సర రత ॥ ౧౭॥
హంసవరహ ౖ మ స ॥
ప మ రక టకట ః ॥ ౧౮॥
బ జ స త య ఇవ స రః ।
ఆకర ర న సం సం న జయ ॥ ౧౯॥
సం సం శ రృ రభయఙ ర ।
కృ త ప శ ల ॥ ౨౦॥
దౄ దశరథం త స ఖః ।
హ తద దం వచనమబ ॥ ౨౧॥

షం తవ న రభయఙ ర ।
రమ శ ద ధ ర ః ॥ ౨౨॥

మ వ ః స ౖ న వజ ।
ఽహం తవ న తప ణ చ ॥ ౨౩॥

వరం ప మన యద త ।
దశరథ ఉ చ ।
(ప దం వర య తః ।)
అద పభృ న కస ॥ ౨౪॥

ం ద న గనవ ం త శ ।
స తః గ ః స వచ ర ॥ ౨౫॥
ద బం ం న క ద ష ।
తం మ న మ హం వర ॥ ౨౬॥

ఏవమ వరం శ త ।
త చ ౖ సమ ష ॥ ౨౭॥
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శౖ శ ర త

ప ౖ నం వరం కృతకృ ఽభవత ।
ఏవం వరం స ప హృష స వః ॥ ౨౮॥
ర ప ధ ః ప ౖ వ కృ ఞ ః ।

సరస ం ం గణ థం యక ॥ ౨౯॥
దశరథః తం దమ క ।

(అథ త ।)
దశరథ ఉ చ ।
నమః కృ య య కణ య చ ॥ ౩౦॥
న ల య త ల య చ ।
న ంస య రశ జ య చ ॥ ౩౧॥
న ల య దర భ నక ।
నమః ప ష య ల ం న నమః ॥ ౩౨॥
న త ం య అతృ య న నమః ।
న య య లదం య నమః ॥ ౩౩॥
నమ ర య య నమః ।
న య య ష య క ॥ ౩౪॥
నమ సర భ య వ ఖ న । ।
ర త నమ ఽ స ఽభయ ॥ ౩౫॥

అ దృ నమ ఽ సంవరక న నమః ।
న మనగ భ ం ం య న నమః ॥ ౩౬॥
న ఃసహ య త గర య చ ।
నదృ నమ ఽ కశ త జ న ॥ ౩౭॥
ద త ం జ ం హర తత ।
రమ శ ద ధ ర ః ॥ ౩౮॥

త వ ః స ౖ న వజ ।
బ శ యమౖ వ ఋషయః సప గ ః ॥ ౩౯॥
జ భ భవ హ తవ దృ వ ః ।
శ నగర ః శ రయస ॥ ౪౦॥
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స తః గ ః స శం స లతః ।
ప దం వర ఽ మ బల ॥ ౪౧॥
(ఇ త । )

ఏవ కస ః గహ మ బలః ।
అబ చ శ క ం హృష స స ః ॥ ౪౨॥
శ చ ।

ఽహం తవ న న వత ।
వరం ప మన యద త ॥ ౪౩॥
దశరథ ఉ చ ।
పస య ం న కస ।

రమ ం ప పన గప ॥ ౪౪॥
శ చ ।
గహ చ గ ః గ ః క ః స ౄ ః ।
అ ఽ వ ఽ ః ఽహం ద ॥ ౪౫॥

రమ శ ద ధ ర ః ।
ప ప మృ వృ ః ం ఞ సర ॥ ౪౬॥
త క దం తం యః ప హ నవః ।
ఏక లం క లం ం తస ౖ ॥ ౪౭॥
మృ నగ జన వ యగ ఽ ।
పఠ శద కః ః స తః ॥ ౪౮॥
శ పౖ ః సమభ ర ప ం హ ం మమ ।

దనం ౖ శం ద హం ద ॥ ౪౯॥
కృ ం మ ం వసం శ త ।
మ ణ న జ ॥ ౫౦॥
జ జ తం ౖ వ కృ ఞ ః ।

తస ం న ౖ హం క క చన ॥ ౫౧॥
చ జన ల ద స నర చ ।

ర సతతం తస స న గహస చ ॥ ౫౨॥
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అ ౖ వ ప ణ కం జగద ।
త ఉ చ ।

వరద యం స ప దశరథస ॥ ౫౩॥
కృ ర నం నమస ృత శౖ శ ర ।

శ భ తః స నమగమ నృపః ॥ ౫౪॥
స నం చ త గ ప ఽభవత ।
ణః శౖ శ మనః హృదయనననః ॥ ౫౫॥
ణజస ః త ర హ యకః ।

బహ ణ ః రక చ లవ ఽఞన ః ॥ ౫౬॥
దౖ యః ప చ ।

షమ ఽ భగ తసస య ॥ ౫౭॥
మన ః యః ।
తద ర ౖ కం స ఙం జసత ః ॥ ౫౮॥
ర న ౖ ః తం యః పయతః ప ।
త ల తం ధన ల దన ॥ ౫౯॥
జ ల జ ం జ జ భ ।

ఆ ల ః మః య ॥ ౬౦॥
యద చ తత ర ం భగ భకవత లః ।

చ స ద చ న సంశయః ॥ ౬౧॥
ఇ దశరథమ జకృతం శౖ శ ర తం స ర ।

The stotra part starting from verse 30

through 41 is translated below.
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Shanaishchara Stotram

శౖ శ ర త
ర

అథ శ త ।
Here begins the Shani Stotra

దశరథ ఉ చ ।
నమః కృ య య కణ య చ ।
న ల య త ల య చ ॥ ౧॥
Dasharatha said : Namaskara to the black one (kṛṣṇāya), darkblue one (nīlāya) and (ca) one

who is coloured like (nibhāya) the neck (kaṇṭha) of a peacock (śikhi). Namaskara to the

one whose face (mukha) is like blue (nīla) lotus (abjāya) and (ca) the one whos bears the

colour (nibhāya) of blue lotus (nīlotpala).

న ంస య రశ జ య చ ।
న ల య దర భ నక ॥ ౨॥
Namaskara to the one who has fleshless (nirmāṃsa) body (dehāya) (i.e. who is very

lean/thin), one who has long (dīrgha) beard (śmaśru) and matted hairs (jaṭāya). Namaskara

to the broadeyed one (viśālanetrāya), O the driedstomached one (śuṣkodara), O the

fiercesome one (bhayānaka).

నమః ప ష య ల న నమః ।
న త ం య అతృ య న నమః ॥ ౩॥
Namaskara to the sterneyed one (paruṣanetrāya) and the thickhaired one (i.e. one who has

thick hairs on hands and legs) (sthūlaromṇe). Namaskara to the one who is always (nityaṃ)

suffering from hunger (kṣudhārtāya) and the unsatisfied one (atṛptāya). Namaskara again

and again (namo namaḥ).

న య య లదం య నమః ।
నమ ర య య నమః ॥ ౪॥
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Namaskara to you (te namaḥ), the long one (dīrghāya), driedup (emaciated) one (śuṣkāya)

(and to the) one who is like the teeth of the deathgod (kāladaṃṣṭrāya). Namaskara to you

(te namaḥ), the one who has horrifyingform (ghorarūpāya) and the one who is difficult to

look at (durnirīkṣyāya).

న య య ష య క ।
నమ సర భ య వ ఖ న ॥ ౫॥
Namaskara to the frightful one (ghorāya), calamitous one (raudrāya), dreadful one

(bhīṣaṇāya) (and) formidable one (karāline). Namaskara to you, the allconsuming one

(sarvabhakṣāya) (and) wrinklefaced one (valīmukha).

ర త నమ ఽ స భయ ।
అ దృ నమ ఽ సంవరక న నమః ॥ ౬॥
Namaskara to you the son of the Sun (sūryaputra), the one who offers protection from fear

or danger to the Sun (bhāskarābhayadāyine). Namaskara to the one whose looks are always

down (adhodṛṣṭe). Namaskara again and again (namo namaḥ) to the (one who is like) fire

of destruction (saṃvartaka).

న మనగ భ ం ం య న నమః ।
న ఃసహ య త గర య చ ॥ ౭॥
Namaskara to the slowmoving one (mandagate), the merciless (nistriṃśāya). Namaskara

again and again (namo namaḥ). Namaskara to the one who has unbearable body

(duḥsahadehāya) and the one who is always (nitya) immersed in yoga (yogaratāya).

నదృ నమ ఽ కశ త జ న ।
ద త ం జ ం హర త ॥ ౮॥

Namaskara to the knowledgevisioned one (jñānadṛṣṭe) (and) the son of the son of

(grandson) the sage Kaśyapa (kaśyapaātmajasūnave). (When) happy (tuṣṭo), you (tvaṃ)

bestow (dadāsi) kingdom (rājyaṃ). (When) angry (kruddho), you take away (harasi) the

same (tat) in a second’s time (kṣaṇāt).

రమ శ ద ధ ర ః ।
త వ ః స ౖ న వజ ॥ ౯॥
The celestial gods (deva), the demons (asura), humans (manuṣyāḥ), divinebeings (siddha,

vidyādhara) and snakes (uragāḥ) all (sarve) they (te) suddenly (āśu) attain (vrajanti)
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miserable state (dainyam) when they are seen (avalokitāḥ) by you (tvayā).

బ శ యమౖ వ ఋషయః సప గ ః ।
జ భ భవ హ తవ దృ వ ః ॥ ౧౦॥

The creator (brahmā), king of celestial gods (śakro), god of death (yamaḥ) sages (ṛṣayaḥ)

and (caiva) seven (sapta) oceans (sāgarāḥ) become (bhavanti) fallen from kingdom

(i.e.kingdomless) (rājyabhraṣṭā) here, in this world (iha) when they are seen (avalokitāḥ)

by your (tava) vision (dṛṣṭyā).

శ నగర ః శ రయస ।
స తః గ ః స శం స లతః ।
ప దం వర ఽ మ బల ॥ ౧౧॥
Countries (deśāśca), cities, villages (nagaragrāmāḥ), islands (dvīpāśca), hills (girayaḥ)

rivers (saritaḥ), oceans (sāgarāḥ) as well (tathā) everything (sarve) reach (yānti) destruction

(nāśaṃ) right from their roots (samūlataḥ). Please do (kuru)(show) grace (prasādaṃ) upon

me (me) O son of the Sun (saure), O greatstrengthed one (mahābala), you are conferrer of

a boon (varadosi).

॥ ఇ శ త ॥

Thus finishes the Shani stotra

Translation by Usha Rani Sanka

The text is encoded and proofread by KSR Ramachandran
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